
SHOTGUN BARREL HONE - LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL
HONE

Brings Bores & Chokes Back to New-Or-Better Polish

Ample range for 28 gauge to 12 gauge Flex-drive eliminates chatter, gouging.

Attributes

Name: LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Manufacturer: LISLE CORPORATION
Product no.: 531108002
Mfr. No.: 10800
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 083045108009

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Einführung
Danke, dass du den SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE gekauft hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um effektives Honen für Schrotflinten von 28 Gauge bis 12 Gauge bereitzustellen. Um
deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in dieser
Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies immer das Handbuch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt aussieht oder nicht richtig funktioniert.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Bedienen des Hones.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, trocken und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Betreibe das Hone nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder in explosiven Umgebungen.
Halte während der Verwendung einen festen Griff am Hone, um ein Abrutschen und Unfälle zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Durchmesserspezifikationen von 0.2600.270” (6.604mm6.858mm)
für die Welle.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Honen anzuwenden, um Rillen oder Schäden am Lauf zu vermeiden.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers für den ordnungsgemäßen Betrieb und die Wartung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Installation2.

Befestige das Hone an einem kompatiblen Bohrer oder FlexdriveGerät.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, um ein Lösen während der Verwendung zu vermeiden.

Verwendung3.

Führe das Hone in den Lauf der Schrotflinte ein und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Starte den Bohrer oder das FlexdriveGerät bei niedriger Geschwindigkeit, um übermäßiges Rattern
zu vermeiden.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich, während du eine ruhige Hand behältst.
Bewege das Hone gleichmäßig in und aus dem Lauf, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und inspiziere den Lauf auf gleichmäßiges Honen.



Nach der Verwendung4.

Entferne das Hone aus dem Lauf und reinige es gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Bewahre das Hone an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise
entsorgt wird, die Umweltschäden verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem SHOTGUN BARREL HONE LISLE
CORPORATION NO. 2 BARREL HONE, besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE gewährleisten. Setze
immer die Sicherheit an erste Stelle und halte dich an die in diesem Dokument bereitgestellten Richtlinien.
Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Introduction
Thank you for purchasing the SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. This product
is designed to provide effective honing for shotguns ranging from 28 gauge to 12 gauge. To ensure your safety
and the proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read the instruction manual before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the product if it appears damaged or is not functioning correctly.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
operating the hone.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit to prevent accidents.
Do not operate the hone near flammable materials or in explosive environments.
Maintain a firm grip on the hone during use to prevent slips and accidents.
Do not exceed the recommended diameter specifications of 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) for the
shaft.
Avoid applying excessive force while honing to prevent gouging or damage to the barrel.
Always follow the manufacturer's instructions for proper operation and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Installation2.

Attach the hone to a compatible drill or flexdrive unit.
Ensure that the connection is secure to avoid detachment during use.

Usage3.

Insert the hone into the barrel of the shotgun, ensuring it is properly aligned.
Start the drill or flexdrive unit at a low speed to avoid excessive chatter.
Gradually increase the speed as needed, while keeping a steady hand.
Move the hone in and out of the barrel smoothly, without applying excessive pressure.
Periodically check the progress and inspect the barrel for even honing.

PostUsage4.

Remove the hone from the barrel and clean it according to the manufacturer's recommendations.



Store the hone in a safe place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of in a manner that prevents
harm to the environment.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL
HONE, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SHOTGUN
BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Always prioritize safety and adhere to the guidelines
provided in this document. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO.
2 BARREL HONE
Introducción
Gracias por adquirir el SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Este producto está
diseñado para proporcionar un afilado efectivo para escopetas de calibres que van del 28 al 12. Para asegurar
tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee el manual de instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No utilices el producto si parece estar dañado o no funciona correctamente.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al operar el
hone.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada para prevenir accidentes.
No operes el hone cerca de materiales inflamables o en ambientes explosivos.
Mantén un agarre firme en el hone durante su uso para prevenir deslizamientos y accidentes.
No excedas las especificaciones de diámetro recomendadas de 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) para el
eje.
Evita aplicar fuerza excesiva mientras afilas para prevenir marcas o daños en el cañón.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para una operación y mantenimiento adecuados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Instalación2.

Conecta el hone a un taladro o unidad de flexdrive compatible.
Asegúrate de que la conexión esté segura para evitar que se desprenda durante el uso.

Uso3.

Inserta el hone en el cañón de la escopeta, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Enciende el taladro o unidad de flexdrive a baja velocidad para evitar vibraciones excesivas.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una mano firme.
Mueve el hone dentro y fuera del cañón suavemente, sin aplicar presión excesiva.
Revisa periódicamente el progreso e inspecciona el cañón para un afilado uniforme.



PostUso4.

Retira el hone del cañón y límpialo de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Almacena el hone en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales peligrosos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de que se elimine de una manera que
prevenga daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte relacionado con el SHOTGUN BARREL HONE LISLE
CORPORATION NO. 2 BARREL HONE, por favor consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al
cliente.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas
el SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete
a las directrices proporcionadas en este documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de
seguridad.



Guide de Sécurité pour le SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Introduction
Merci d'avoir acheté le SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Ce produit est conçu
pour fournir un affûtage efficace pour les fusils de chasse allant du calibre 28 au calibre 12. Pour assurer ta
sécurité et une utilisation appropriée de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours le manuel d'instructions avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou ne fonctionne pas correctement.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de l'hone.
Assuretoi que la zone de travail est propre, sèche et bien éclairée pour éviter les accidents.
Ne pas faire fonctionner l'hone à proximité de matériaux inflammables ou dans des environnements
explosifs.
Maintiens une prise ferme sur l'hone pendant son utilisation pour éviter les glissades et les accidents.
Ne dépasse pas les spécifications de diamètre recommandées de 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) pour
l'arbre.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'affûtage pour prévenir les éraflures ou les dommages au
canon.
Suis toujours les instructions du fabricant pour un fonctionnement et un entretien appropriés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation2.

Fixe l'hone à une perceuse ou à une unité flexdrive compatible.
Assuretoi que la connexion est sécurisée pour éviter tout détachement pendant l'utilisation.

Utilisation3.

Insère l'hone dans le canon du fusil de chasse, en t'assurant qu'il est correctement aligné.
Démarre la perceuse ou l'unité flexdrive à basse vitesse pour éviter les vibrations excessives.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, tout en gardant une main stable.
Déplace l'hone dans le canon de manière fluide, sans appliquer de pression excessive.
Vérifie périodiquement les progrès et inspecte le canon pour un affûtage uniforme.



PostUtilisation4.

Retire l'hone du canon et nettoiele selon les recommandations du fabricant.
Range l'hone dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux dangereux.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir tout
dommage à l'environnement.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Priorise toujours la sécurité et respecte les
directives fournies dans ce document. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SHOTGUN
BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL
HONE
Introduzione
Grazie per aver acquistato il SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Questo
prodotto è progettato per fornire una lucidatura efficace per fucili a pompa di calibro da 28 a 12. Per garantire la
tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza
riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi sempre il manuale di istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o non funziona correttamente.
Riporta qualsiasi condizione o incidente pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'operazione della lucidatrice.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata per prevenire incidenti.
Non operare la lucidatrice vicino a materiali infiammabili o in ambienti esplosivi.
Mantieni una presa salda sulla lucidatrice durante l'uso per prevenire scivolamenti e incidenti.
Non superare le specifiche di diametro raccomandate di 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) per l'albero.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la lucidatura per prevenire graffi o danni alla canna.
Segui sempre le istruzioni del produttore per un'operazione e una manutenzione corrette.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Installazione2.

Fissa la lucidatrice a un trapano o a un'unità flexdrive compatibile.
Assicurati che il collegamento sia sicuro per evitare distacchi durante l'uso.

Uso3.

Inserisci la lucidatrice nella canna del fucile, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Avvia il trapano o l'unità flexdrive a bassa velocità per evitare vibrazioni eccessive.
Aumenta gradualmente la velocità se necessario, mantenendo una mano ferma.
Muovi la lucidatrice dentro e fuori dalla canna in modo fluido, senza applicare pressione eccessiva.
Controlla periodicamente i progressi e ispeziona la canna per una lucidatura uniforme.

PostUso4.



Rimuovi la lucidatrice dalla canna e puliscila secondo le raccomandazioni del produttore.
Conserva la lucidatrice in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui materiali pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato o non è più utilizzabile, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire
danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2
BARREL HONE, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del
SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci
alle linee guida fornite in questo documento. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SHOTGUN
BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL
HONE
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Dette produktet er
designet for å gi effektiv honing for hagler fra 28 gauge til 12 gauge. For å sikre din sikkerhet og riktig bruk av
dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før du bruker produktet.
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Bruk ikke produktet hvis det ser skadet ut eller ikke fungerer som det skal.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker hones.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, tørt og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Ikke bruk hones i nærheten av brennbare materialer eller i eksplosive miljøer.
Oppretthold et fast grep om hones under bruk for å forhindre glid og ulykker.
Ikke overskrid de anbefalte diameter spesifikasjonene på 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) for akselen.
Unngå å bruke for mye kraft under honing for å forhindre riper eller skade på løpet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for riktig drift og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at haglen er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.

Installasjon2.

Fest hones til en kompatibel drill eller flexdriveenhet.
Sørg for at forbindelsen er sikker for å unngå at den løsner under bruk.

Bruk3.

Sett hones inn i løpet på haglen, og sørg for at den er riktig justert.
Start drillen eller flexdriveenheten på lav hastighet for å unngå overdreven vibrasjon.
Øk hastigheten gradvis etter behov, mens du holder en jevn hånd.
Beveg hones inn og ut av løpet jevnt, uten å bruke for mye trykk.
Sjekk jevnlig fremdriften og inspiser løpet for jevn honing.

Etter bruk4.

Fjern hones fra løpet og rengjør den i henhold til produsentens anbefalinger.



Oppbevar hones på et trygt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det kastes på en måte som forhindrer
skade på miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte relatert til SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2
BARREL HONE, vennligst referer til produsentens nettsted eller kundeservice ressurser.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse når du bruker SHOTGUN
BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene
som er gitt i dette dokumentet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu skutecznego honowania luf strzelb od 28 do 12 kalibru. Aby zapewnić bezpieczeństwo i
prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i zastosowanie się do instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj instrukcję obsługi przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nie działa poprawnie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic, podczas
obsługi honownika.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Nie obsługuj honownika w pobliżu materiałów łatwopalnych ani w wybuchowych środowiskach.
Utrzymuj pewny chwyt na honowniku podczas użycia, aby zapobiec poślizgnięciom i wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji średnicy 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) dla wałka.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas honowania, aby zapobiec zarysowaniom lub uszkodzeniom
lufy.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi prawidłowej obsługi i konserwacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Instalacja2.

Przymocuj honownik do kompatybilnego wiertła lub jednostki flexdrive.
Upewnij się, że połączenie jest pewne, aby uniknąć odłączenia podczas użycia.

Użytkowanie3.

Włóż honownik do lufy strzelby, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Uruchom wiertło lub jednostkę flexdrive na niskich obrotach, aby uniknąć nadmiernego drgania.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stabilną rękę.
Płynnie przesuwaj honownik w lufie, nie stosując nadmiernego nacisku.
Okresowo sprawdzaj postępy i kontroluj lufę pod kątem równomiernego honowania.

Po Użyciu4.



Usuń honownik z lufy i oczyść go zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj honownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że zostanie zutylizowany w sposób
zapobiegający szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanych z SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE, prosimy o zapoznanie się z zasobami internetowymi
producenta lub obsługi klienta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i stosuj się do wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę na te ważne
środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet SHOTGUN BARREL HONE LISLE
CORPORATION NO. 2 BARREL HONE tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että ostit SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta hiontaa haulikoille, jotka vaihtelevat 28 kaliiperista 12 kaliiperiin.
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Lue aina käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää vaurioituneelta tai ei toimi oikein.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, kun käytät
hiontaa.
Varmista, että työalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä hiontaa syttyvien materiaalien lähellä tai räjähdysherkissä ympäristöissä.
Pidä hionta tiukasti kädessä käytön aikana estääksesi liukastumiset ja onnettomuudet.
Älä ylitä suositeltuja halkaisijarajoja 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) varren osalta.
Vältä liiallista voimaa hionnassa estääksesi urien tai vaurioiden syntymistä piippuun.
Noudata aina valmistajan ohjeita oikeasta käytöstä ja huollosta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Asennus2.

Kiinnitä hionta yhteensopivaan poraan tai flexdriveyksikköön.
Varmista, että liitos on turvallinen irtoamisen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö3.

Aseta hionta haulikon piippuun varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Käynnistä pora tai flexdriveyksikkö alhaisella nopeudella liiallisen kolinan välttämiseksi.
Lisää nopeutta tarpeen mukaan pitäen samalla vakaata kättä.
Liikuta hiontaa sisään ja ulos piipusta tasaisesti, ilman liiallista painetta.
Tarkista säännöllisesti edistymistä ja tarkista piippu tasaisen hionnankin vuoksi.

Käytön jälkeen4.

Poista hionta piipusta ja puhdista se valmistajan suositusten mukaan.
Säilytä hionta turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten vaarallisten materiaalien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
ympäristölle aiheutuvan haitan.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE tuotteeseen liittyvissä
turvallisuusasioissa tai tuen saamisessa, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi SHOTGUN
BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE tuotetta. Aina priorisoi turvallisuutta ja noudata tässä
asiakirjassa annettuja ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvatoimiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Introduktion
Tack för att du har köpt SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Denna produkt är
utformad för att ge effektiv honing för hagelgevär från 28 gauge till 12 gauge. För att säkerställa din säkerhet
och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna
guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte produkten om den verkar skadad eller inte fungerar korrekt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder honen.
Se till att arbetsområdet är rent, torrt och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Använd inte honen nära brännbara material eller i explosiva miljöer.
Håll ett fast grepp om honen under användning för att förhindra glidning och olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade diameter specifikationerna på 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) för
axeln.
Undvik att applicera överdrivet tryck vid honing för att förhindra skador på pipan.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt drift och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att hagelgeväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Installation2.

Fäst honen på en kompatibel borr eller flexdriveenhet.
Se till att anslutningen är säker för att undvika att den lossnar under användning.

Användning3.

Sätt in honen i pipan på hagelgeväret, se till att den är korrekt inriktad.
Starta borren eller flexdriveenheten på låg hastighet för att undvika överdriven vibration.
Öka gradvis hastigheten efter behov, medan du håller en stadig hand.
Flytta honen in och ut ur pipan smidigt, utan att applicera överdrivet tryck.
Kontrollera regelbundet framstegen och inspektera pipan för jämn honing.

Efter användning4.



Ta bort honen från pipan och rengör den enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara honen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallsinstruktioner
Bli av med produkten i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den bortskaffas på ett sätt som förhindrar
skada på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd relaterat till SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2
BARREL HONE, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Prioritera alltid säkerhet och följ
riktlinjerna i detta dokument. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN BARREL
HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili SHOTGUN BARREL HONE LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval efektivní honování pro brokovnice od 28 ráže po 12 ráži. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a správné použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si před použitím produktu přečtěte návod k použití.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunguje správně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání honovacího nástroje noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných
brýlí a rukavic.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, suchý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte honovací nástroj v blízkosti hořlavých materiálů nebo v prostředích s výbušným
nebezpečím.
Držte honovací nástroj pevně během používání, abyste předešli sklouznutí a nehodám.
Nepřekračujte doporučené průměrové specifikace 0.2600.270” (6.604mm6.858mm) pro hřídel.
Vyvarujte se nadměrnému tlaku při honování, abyste předešli poškození hlavně.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro správnou obsluhu a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a míří do bezpečného směru.
Před zahájením si připravte všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace2.

Připojte honovací nástroj k kompatibilnímu vrtačce nebo flexdrive jednotce.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné, aby nedošlo k odpojení během používání.

Používání3.

Vložte honovací nástroj do hlavně brokovnice a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Spusťte vrtačku nebo flexdrive jednotku na nízké rychlosti, abyste se vyhnuli nadměrnému
vibracím.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž držte stabilní ruku.
Hýbejte honovacím nástrojem dovnitř a ven z hlavně hladce, bez nadměrného tlaku.
Pravidelně kontrolujte pokrok a kontrolujte hlaveň na rovnoměrné honování.

Po použití4.



Odstraňte honovací nástroj z hlavně a vyčistěte jej podle doporučení výrobce.
Uložte honovací nástroj na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který
neohrožuje životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory související s SHOTGUN BARREL HONE LISLE
CORPORATION NO. 2 BARREL HONE se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického
servisu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SHOTGUN BARREL HONE
LISLE CORPORATION NO. 2 BARREL HONE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v
tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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